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TORNATA DEL 2 9 DICEMBRE 1 8 5 7 

p r i : s i » k s x k . Allora spetta la parola al deputato 
Avondo, relatore del I ufficio. 

Voci. Non è presente. 
p r e s i d e n t e . Invito il deputato Sappa a voler salire 

alla tribuna. 
Voce. Non è presente. 
p r e s i d e n t e . La parola spetta al deputato Cavallini. 
c a v a l l i n i . Io non ho alcuna relazione in pronto-. 
r i g n o n . Io sono dell'uffizio I ed ho una relazione da 

riferire, 
P r e s i d e n t e . Se non è contestata, la riferisca pure. 
Una voce a destra. Ma il relatore del VII ufficio? 
c o s t a d i b e a e r e o a r d . Il me semble que le rap* 

porteur du VII bureau s'est retiró san qu'òn ait vote 
sur ses conclusioni. 

p r e s i d e n t e . Si trattava di domandare alla tribuna 
o l'uno o l'altro dei relatori del YI I ufficio : siccome si 
è proposto di far passare di nuovo all'uffizio la protesta 
nuovamente presentata, io Ilo creduto, trattandosi solo 
d'ordine interno, di dare la parola ad un altro rela--
tore, senza pregiudicare la discussione dell'elezione in 
sospeso. 

Voci a destra. Va bene. 
RicjrNON, relatore. Collegio di Quart. — Ho l'onore di 

riferire l'elezione del signor conte Crotti a deputato del 
collegio di Quart. 

Il collegio è diviso in tre sezioni: Quart, Grignod e 
Ghàtillon. Conta 261 elettori iscritti fra le tre sezioni, 
cioè 78 a Quart, 72 a Gignod e 111 a Chàtillon. Si eb-
bero 232 voti, cioè 73 a Quart, 59 a Gignod e 100 a 
Chatillon. 

Di questi il conte Crotti ne ebbe 14-2 ; il cavaliere 
Baldassare Mongenet, 73 ; 8 vóti si mandarono unire ai 
verbali e di altri 8 gli uffìzi non avrebbero creduto do-
verne tenere verun conto. 

Ma quando pure si volessero ritenere validi quegli 8 
voti, di cui 4 parrebbero dati al cavaliere Mongenet e 4 
al conte Crotti, non ne verrebbe in alcun modo variato 
il risultamento della votazione, la quale evidentemente 
dà assai più del terzo degli inscritti e della metà dei 
votanti al conte Crotti, che fu proclamato deputato. 

Devo ora notare che le operazioni degli uffizi defini-
tivi si mostrano fatte regolarissimamente, ma che sta 
in fatto essersi per la formazione dell'ufficio definitivo 
di Quart presieduto all'ufficio provvisorio in Villa-
franca, sezione del comune di Quart, dal sindaco di 
San Marcello, stato nel verbale designato come il più 
anziano, invece di essere presieduto dal sindaco locale 
di Quart. 

E appunto, dopo che già erano state dall'ufficio I, 
cui ho l'onore di appartenere, approvate le conclusioni 
per la convalidazione della elezione, fu spedita alla Ca-
mera una protesta sottoscritta da tre elettori, ed au-
tenticata il 6 corrente, contro la legalità della accen-
nata presidenza. con accennarsi ad un tempo alla in-
fluenza elettorale in genere esercitatasi dal clero, e ad 
un fatto di due sacerdoti, dal quale essi ricorrenti sti-
mavano doverne essere sorta una coazione morale sugli 

elettori di quella sezione, ragione per cui chiedono l'an-
nullazione della elezione. 

Darò lettura della protesta. 
« Les électeurs ci-bas signés exposent ! 
s Que faisant partie du collège électoral de Quart, 

section de Quart, ils ont vu commettre des nullités 
dans la dernière réunion dudit collège, soit le 15 no-
vembre 18 f ^ 

« Qu'une nullité consiste en ce que, contrairement à 
l'article 68 de la loi 17 mars 1848, qui donne la prési-
dence provisoire des collèges électoraux et sections, 
jusqu'à la nomination des présidents définitifs, ait 
syndic, atlx vicè-syndics et aux conseillers communaux, 
les vice-syndics et les conseillers communaux par ordre 
d'ancienneté ; cle manière qu'en examinant bien les 
deux premiers alinéas de l'article 68, l'on voit que la 
présidence provisoire appartenait au syndic du lieti où 
là section du collège électoral devait se réunir en force 
de la loi, c'est-à-dire au syndic de Quart, puisque la 
réunion s'est faite à Villefranche ; tandis que, en vio-
lation manifeste de cette loi, ç'à été le syndic de Saint-
Marcel qui à présidé provisoirement soit à Villefranche, 
soit à Quart; 

« Qu'indépendamment de cette première violation de 
la loi, cette réunion serait nulle, parce que le vote de 
la plupart des électeurs de cette section ne présenterait 
pas cette liberté d'action, ce consentement nécessaire à 
tout acte de la vie civile pour son efficacité et validité ; 
et qu'en effet deux prêtres, dont un le curé de Nus, et 
l'autre celui de Saint-Barthélemy, ont toujours été 
debout près de la table, attentifs à découvrir lés Votes 
que chaque électeur écrivait, intimidant par là les gens 
de la campagne, qui craignent qu'un vote contraire à 
celui qui leur a été commandé par les prêtres ne les 
expose à des désagréments à l'heure suprême de la mort, 
ainsi que les menaces n'en ont pas manqué ; 

« Que les juges appelés à statuer sur ces faits, qui 
connaissent toutes les batteries qui ont été organisées 
dans ces dernières élections, où l'oint du Seigneur est 
descendu dans l'arène des passions politiques, maniant 
l'injure, la diffamation, la calomnie et tous autres 
moyens de ce genre ; qui connaissent que le clergé 
d'Aoste est bien plus furieux que le clergé des autres 
pays ; qui connaissent l'influence immense qu'il exerce 
sur les gens de la campagne qui sont isolés de toute so-
ciété de personnes instruites, sauront apprécier l'état 
de contrainte qui a présidé aux dernières élections ; 

« Que ces nullités emportent avec elles la nullité de 
l'élection du collège électoral entier, et ainsi la nomi-
nation du comte Edouard Crotti ; 

« C'est pourquoi, en leur qualité d'électeurs du même 
collège, ils protestent contre le résultat des dernières 
élections, et concluent à ce que les élections du collège 
électoral de Quart soient déclarées nulles. » 

Ma l'ufficio non crede sia fatto tale da infirmare la 
elezione, nè da motivare un'inchiesta, come non crede 
che il vizio di forma sia di tale natura da indurre un 
dubbio sulla verità della elezione medesima. Imperoc-


